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HOTEL "NA LOSENICI"
NICOV-POPELNÁ

Sada mincí platných od středy FOTO: MAFA ■ MICHAL RŮŽIČKA

Nové mince 
platí od středy

Praha (tma) - Nové korunové, dvouko- 
runové a pětikorunové mince začínají platit 
od středy 9. června. Byly raženy v Kanadě a 
jejich dodávky se poněkud opožďují, proto 
budou zpočátku poměrně výjimečným 
jevem. Platnost současných mincí skončí u 
koruny posledním zářím, u dvoukorun a pě­
tikorun pak 30. listopadem letošního roku. 
Výměna nynějších mincí bude možná až do 
31. ledna 1994 (koruny) a 31. března 1994 
(dvoukoruny a pětikoruny). Ještě před tím 
bude ukončena platnost původních federál­
ních desetníků, dvacetníků, padesátníků a 
kovových desetikorun - a to k 31. červenci 
1993. Jejich výměna bude možná pouze do 
30. listopadu tohoto roku.

BÖHMERWALD - EIN PLATZ FÜR IHREN BESTEN URLAUB

tlicov^ľofiolná liegt mi der SlrnBc, die KaipiTsI«! limy nil Šlachy linier dem 
.kivoriii tzer í luge I I :iod vet binde t. Popelná Ist durch einen Waldweg vma Herr 
Hicov etwa J Km entfernt. ber Weg füllt t durch einen romantischen Wald bls 
zu einer Waldblölle, auf welcher im Tal des Daches Losenice ein neues, archi­
tektonisch schönes ins fiatmi 1 ieu passendes Hotel steht. Vom Hotel aus füh- 
ren markierle_touristische Wege in bekannte Zentren, wie nach Kašperské Hory, 
Stachy, Churánov, Horská Kvilda. In der Umgebung erreichen die Htigel 1.000 M 
über dem Heer. Der Ort ist ein geeigneter Ausgangspunkt für die Ausflüge in 
die BRD ober den Grezübcrgang StráJný. Diese l okali tat versichert einen sehr 
ruhigen Urlaub in einem wunderschönen Haturmilicu.
Hotel Ha Losenici ist ein ganz neues Objekt sclir bequem eingerichtet mit 
angenehmer Fami1ienatmosphöre. Alle Zimmer sind zweibettig mit Aufbettung 
und Zubehör, sind sehr geräumig und mit atypischen Möbeln ausgestattet. Die 
Aufbettung bestellt aus einer hohen gepolsterten Matratze, die tagsüber unter 
eines der Betten angebracht wird. Im Hotel stehen ein fipcisesaal, eine Bar 
und ein fernseher zur Verfügung. In den Zirnern gibt cs ein Funkgerät. Die 
Verpflegung ist einheitlich je nach der Speisekarte für die ganze Woche - 
einheimische Küche.
Preise: ERWACHSENE:............................. 278 ,-DM

KINDER (6-10 Jahre).......... 252,-DM
Rei Unterkunft an Zubett wird eine Ermäßigung erstattet

Prela enthalt: 6x Unterkunft, Im ZweibelIzimmer rill Aufhellung
6x Hallig., Reglcitung von einen dentschspreebanden Reiseleiter

Termine: 7-tätige Aufenthalte von 19.6. bis 20.R.1993
event, nach Anforderung auch in weiteren Terminen im laufe des ganzen 
Jahres, der Antrittstag ist Samstag, der Aufenthalt endet am Freitag.

Zur Reach hing: - mit Rücksicht auf beschränkte Verkehrsmöglichkeiten zum Ort 
mit öffentlichen Verkehrsmitteln empfählen wir diesen Aufent­
halt für Hohufahrer

- vei gessen Sie nicht geeignete Bekleidung und bequeme Schuhe 
für die Wanderungen, die Ihnen unser Reiseleiter alltäglich 
anbicten wird

BESTELLUNGEN UND WEITERE INFORMATIONEN: Reisebüro ČEDOK
VT"?! Svobody Platz 33/1 

ĽZ-34242 S U Ž I C E
Tel.: 0042-187-6556 
Fax : 0042-187-6560 p

Het enige Tsjechische 
restaurant in Nederland

Vlees-en visspecialiteiten
Appelhaven 26 

1621 BC Hoorn (N.H.) 
Tel. 02290-47692

Restaurant 

(^ohjmm



Informace z domova
o celních a devizových předpisech ČR

ZBOŽÍ

DOVOZ

A. Zboží, které nemá obchodní charakter, dovážené cestujícím.

V rámci osvobození od dovozního cla přizná celní úřad osvobození od dovozního cla 
u každého cestujícího nejvýše u následujícího zboží v tomto množství:

a) tabákové výrobky
1. 200 cigaret nebo
2. 100 cigarillos, nebo
3. 50 doutníků, nebo
4. 250 gramu tabáku na kouření, nebo
5. úměrná souprava téchto výrobku

b) alkoholické nápoje
1. 1 litr destilátu nebo lihovin nebo nedenaturovaného ethylalkoholu nebo aperitivu 

vyrobeného z vína nebo alkoholu nebo tafie, saké nebo podobných nápoju nebo šu­
mivého vína anebo likérového vína

2. 2 litry vína

c) 50 gramu voňavky nebo 0,25 litru toaletní vody,

d) léky v množství a druhu odpovídající osobní potřebě cestujícího.

Osvobození od dovozního cla přizná celní úřad na zboží, jehož úhrnná celní hodnota 
nepřesahoje 3.00,— Kč u každého cestujícího.

Od dovozního cla je osvobozeno zboží, které nemá obchodní charakter, obsažené v drob­
ných zásilkách, odesílaných fyzickou osobou ze zahraničí fyzické osobě v tuzemsku, je­
hož úhrnná hodnota nepřesahuje 1.200,— Kč. Přesahuje-li úhrnná hodnota několika druhu 
zboží, které je obsaženo v zásilce, částku 1.200,— Kč, přizná celní úřad osvobození od 
cla na to zboží, které by bylo osvobozeno od dovozního cla, kdyby bylo dováženo samo­
statně.

Z ostatního zboží, které přesahuje výše uvedené limity, je vyměřováno clo, daň z přida­
né hodnoty, popřípadědalší daně a poplatky spojené s dovozem zboží. Pokud celní hodno­
ta nebo úhrnná celní hodnota zboží dováženého v cestovním styku cestujícími nebo dová­
žené pro fyzické osoby v zásilkách nepřesahuje částku 8.000,— Kč, použije se při vymě- 

,• řování cla jednotná celní sazba 5% celní hodnoty. Na návrh deklaranta nevyměří celní úřad 
clo podle jednotné celní sazby, ale podle sazeb celního sazebníku.

B. Dovoz osobního majetku fyzických osob při jejich přestěhování z trvalého bydliště 
v zahraničí do tuzemska.

Celní úřad přizná osvobození od cla ve smyslu ustanovení vyhlášky č. 93/1993 Sb., o osvo­
bození zboží od dovozního cla, pokud osobní majetek

a) byl ve vlastnictví deklaranta; celní úřad muže z důvodů hodných zřetele povolit vý­
jimku,



b) byl deklarantem v místě jeho předchozího bydliště v zahraničí užíván nejméně šest 
měsíců přede dnem, ke kterému ukončil svůj pobyt v zahraničí; tato podmínka neplatí, 

jde-li o zboží určené k osobní spotřebě ( má se na mysli zboží, které se použití jednorá­
zově spotřebuje - potraviny, nápoje, zboží na jedno použití),

c) je v místě nového trvalého bydliště v tuzemsku určeno ke stejnému účelu užívání.

Osvobození od cla lze přiznat pouze deklarantovi, který měl v zahraničí trvalé bydliště 
nepřetržitě po dobu delší než 12 měsíců.

zboží

VÝVOZ

Problematiku neobchodních vývozu a dovozu upravuje vyhláška č. 41/1985 Sb., o neob- 
chodních vývozech a dovozech věcí, ve znění pozdějších předpisu. V součastné době je 
platnost této vyhlášky pozastavena. To znamená, že z České republiky je možno v rám­
ci neobchodních vývozu vyvážet jakékoliv zboží bez omezení jeho hodnoty bez vývozní­
ho povolení. Pokud se na vývoz zboží vztahují zvláštní právní předpisy ( např. o ochraně 
kulturních památek, veterinární, rostlinno-lékařské předpisy apod. ), je nutno při vývozu 
předložit celním orgánům k celnímu dohledu spolu se zbožím doklady podle těchto 
zvláštních předpisu.

devize

DOVOZ

Dovoz devizových hodnot, t.j. valut, deviz, zahraničních platebních dokumentu, zlata, 
zahraničních cenných papíru a vkladních knížek znějících na jinou než českou měnu je 
volný, a není k němu třeba devizové povolení.

Devizový cizinec je pouze povinen nechat si při dovozu zlata potvrdit celními orgány 
jeho dovoz do CR.

VÝVOZ

Devizový cizinec muže vyvážet nebo přivážet do zahraničí bez devizového povolení de­
vizové prostředky, zahraniční platební dokumenty, zahraniční cenné papíry a vkladní 
knížky znějící na cizí měnu, s výjimkou případu, kdy je získal v tuzemsku v rozporu s 
českým právním řádem.

Dovoz a vývoz českých korun a jiných hodnot znějící na českou 

měnu.

Dovoz a vývoz platných českých bankovek a mincí, jejich převod do zahraničí a ze za­
hraničí, platebních dokumentu znějících na českou měnu, jakož i cenných papíru zně­
jících na českou měnu, je dovolen jen s povolením České národní banky. Bez devizového 
povolení muže devizový cizinec vyvést do zahraničí českou měnu pouze do výše 100,- Kč.



Stichting Bohemica

Vážení,

dovolujeme si Vás informovať o projekte DNI SLOVENSKEJ KULTÚRY, 
ktorý sa uskutoční 2.-4. VII 1993 v Holandsku v meste Arnhem.Akcia je 
podporovaná Ministerstvom kultúry SR, Ministerstvom školstva a vedy 
SR, Ministerstvom kultúry Holandského královstva a Veľvyslanectvom SR 
v Holandsku . Našim holandským partnerom je Arnhem Promotion a Mestská 
Rada mesta Arnhem. Podujatie otvorí veľvyslanec Slovenskej republiky 
v Holandsku p. Štefan Paulíny a starosta mesta Arhnem p. Scholten. 
Zúčastní sa aj minister kultúry SR. Prizvaní budú aj zástupcovia 
rôznych kultúrnych inštitúcií z Holandska a zo Slovenska.

Jedná sa o podujatie festivalového typu, na ktorom sa 
v reprezentačných (radnica), ale i netradičných (park, námestie) 
priestoroch predstavia zástupcovia jednotlivých žánrov mladého 
slovenského umenia. Podujatie sa uskutočni v meste Arnhem v čase, kedy 
sa tu každých päť rokov koná "Sonsbeek Art Exhibition" - prestížna 
medzinárodná sochárska výstava, ktorú otvára holandská kráľovná.

Prvoradým cieľom projektu je prezentovať zástupcov mladého 
slovenského umenia a ich tvorbu v zahraničí. Sme presvedčení, že 
nadviazanie užitočných kontaktov jednotlivých umelcov v zahraničí 
napomôže zviditeľniť nielen naše umenie, ale aj Slovensko. Máme záujem 
o vytvorenie tradície, prípadne recipročné výmeny.

Hudba: Tornádo Lue Výtvarné umenie:Peter Klúčik
Hex Peter Augustovič
Candy Core Stano Černý
Bez ladu a skladu Monika Kubinska
Igor Jančár + Dodo Šošoka Bohuš Kubínsky

Patrik Kovačovský 
Maťo Gavula

Film: Juraj Jakubisko: Vtáčkovia siroty a blázni
Štefan Uher: Slnko v sieti
Dušan Hanák: Obrazy starého sveta
Martin Šulík: Neha, Staccato
Vladimír Balco: Tri tony šťastia
Mário Homolka: Konina

Únia Mladej Slovenskej Kultúry 
Union of Young Slovak Culture 
Sládkovičova 11 
8J1 04 Bratislava 
CSFR
TEL: 00 42 7 333 794 
FAX: 00 42 7 333 794

úmsk



cantemus novum
Halle, 15 juni 1993.

Geachte Heer en Mevrouw,

NOTEER
NOG EVEN VOOR DE VAKANTIE BEGINT!

In 1992 was CANTEMUS NOVUM te gast in Tjechoslovakijë, en oogstte 
daar veel succes.
Op verzoek maakt CANTEMUS NOVUM in 1994 een concertreis in Tjechië 
en Slovakijë, en zingt o.m. in Holešov, Zlin, Kromericz en 
Bratislava.
Het kamerorkest van het Conservatorium van Zlin zal Cantemus Novum 
begeleiden.

DIT JAAR

en wel van 3 tot en met 8 augustus komt het gemengd koor SVATOPLUK 
uit Uherske Hradiště naar Halle-Kempen, en is te gast bij Cantemus 
Novum.
Het koor SVATOPLUK werd opgericht in 1894, bij de herdenking
- duizend jaar terug - van de stichting van het Moravische Rijk 
door Vorst Svatopluk.
Het was de bedoeling de zangcultuur nieuw leven in te blazen.
Het lukte! In 1895 reeds werd het koor in Praag gelauwerd in een 
koorwedstrijd. Dirigent was toen Arnold Kolman.
Tijdens de eerste wereldoorlog lag de activiteit stil.
In 1918 herleefde het Svatoplukkoor onder leiding van Jan Vastatka.
Een verhoogd kunstniveau werd bereikt.
In 1934 nam Oldrich Halma de dirigeerstok over, die vanaf het 
begin samenwerking zocht met de Slovaakse Filharmonie, zodat 
jaarlijks minstens een oratorium werd uitgevoerd.
Zo vervierf SVATOPLUK faam in binnen- en buitenland. Nederland, 
Duitsland, Italië, enz. werden aangedaan.
Na de dood van O. Halma in 1985 nam prof. Karei Dynka de leiding 
over, die met zijn grote muzikaliteit het koor op peil wist te 
houden, zo niet te verhogen.

NOTEER
NOG EVEN VOOR DE VAKANTIE BEGINT!

SVATOPLUK concerteert op 5 augustus 1993 te 20 uur in de kerk 
van Schilde-Bergen.

U IS WELKOM!
NOTEER!

CANTEMUS NOVUM
Brakkebos 11
2980 HALLE-KEMPEN.



Anna PLACHÁ, artš 
van Alkcmadclaan 32
2597 AM 's-Gravenhagc
Tel.: 070 - 3249430
Fax: 071 - 146578

Anna Plachá

Vážení přátelé Bohemiky,

chtěla bych Vám napjat pár řádek o překrásném a malebném lázeňském městě 
Třeboni.
Protože často jezdím do Potahy a také do Třeboně a vím, ie u. natí hodně Lidi začalo 
podnikat, a chce podnikat, coz se mne po těch letech zdá fantastické, tak mne to 
Inspirovalo k torna, ie jsem takě začala "podnikal". Hám kancelář v Haagu a dělám 
jako lékařka advlsérku na České lázně. Zatím plil jenom o Třeboni, ale plil tě na­
plil 1 o jiných lázních. Poutám, ie tak přispěji malým kamínkem o Spolupráci a o 
poznáni nall krásné vlasti.
Třeboňské lázně jsou staré jli plet Ato let a specializují se na nemoci pohybové­
ho ústrojí. Mohutná loitska raleLiny potky tu ji základní přírodní léčebný prostře- 
dek pro komplex.nl lázeňskou léčbu. Ospělně se zde léčí např. nemoc Bechtererova, 
progresivní poly artritida, polnfakčnl artritida, artzóza, vertebrálnl bolestivý 
syndrom a jiné bolestivé nemoci pohybového ústiojí.
Lázeňský dům AURORA je starý 15 let, nedávno renovovaný. Byl postaven za totality 
a byla to jedna z velkých pých komunismu, ale je tam opravdu hezky. Vie se nachází 
v jedné budově, myslím tlm viechny procedury, společenský sál, 2 bary, kadeřnictví 
kosmetika, sauna a jiné. Musí se to vidět na vlastni oči!!
Ceny jsou dostupné, Snailm se vyjednat S pojiltovnamí, aby lázně, jako v jiných 
zemích byly hrazeny, nebo alespoň částečně hrazeny.
Pokud budete mit zájem, tak mne můiete volat ráno mezi S ai 10 hodinou, ráda Vám 
podám Informace, popřípadě lázně zajistím.
Chtěla bych velmi poděkovat pani heleně Nleboeř Hnátkové, ie mně umoinlla tento 
malý článek napsat.
Málo jsem se, za tu dobu co iljl v Holandsku, setba S někým, který je tak nadře­
ný, plný energie a tak motivovaný a dělá opravdu maximum pro Cechy, Moraváky a 
Slováky, kteří iljl v Holandsku. Moc jí za to děkuji.

Anna Plachá

komplex.nl


Procvičujeme unavené nohy
Obstarávání nákupů při 
pochůzkách městem, 
dlouhodobé stání, nevhodná 
obuv, případně i nějaké to kilo 
nadváhy — nelze se divit, že 
večer už máme nohy bolavé, 
těžké jako z olova. Jen málokterá 
z nás si po příchodu ze 
zaměstnání může posedět, dopřát 
unaveným nohám potřebný 
odpočinek. Nohám s pálícími 
chodidly a namoženými svaly 
však prospěje pouhých deset 
minut vyplněných jednoduchým 
cvičením.
1. Vykročíme levou nohou, patou se do­
tkneme země, prsty napneme a patu 
tlačíme dopředu. Každou nohou opaku­
jeme patnáctkrát.
2. Pravou nohu překřížíme přes levou. 
Pravá stojí chvíli na špičce, pak na patě, 
prsty zůstávají napnuté. Opakujeme 
dvacetkrát a pak totéž cvičíme s levou 
nohou.
3. Ve stoji vzpřímeném sepneme ruce za 
zády, obé paty zvedneme a kolena 
tlačíme dopředu. Nyní si stoupneme na 
celá chodidla (zůstáváme ve stoji vzpří­
meném) a zároveň švihneme pažemi do­
předu. Opakujeme desetkrát.
4. Sedneme si na zem, obě nohy napne­
me. Špičkami prstů pokrčené levé nohy 
se dotkneme podlahy vedle pravého ko­
lena, nohu napneme a vrátíme zpět. To­
též opakujeme pravou nohou a střídání 
postupně zrychlujeme. Cvičíme dvacet­
krát.
5. V sedu na zemi rozpažíme, nohy po­
krčíme. Oběma nohama se střídavé do­
týkáme podlahy—jednou prsty, podruhé 
patotópřjčemž patu vždy tlačíme dopře- 
du?’ľrantb/cvikem zároveň posilujeme 
břišnfšvaly? Opakujeme dvacetkrát.
6. Lehneme si/na záda, nohy pokrčíme. 
Pravou nohu atvrt»neme tak, aby stehno 
směrovalo kolmo nahoru, koleno je stále 
pokrčené, pouze lýtko péruje nahoru 
a dolů. Cvičíme desetkrát a pak nohy vy­
střídáme.

„Čim bys chtěl být., ■. kompotem, sirupem 
nebo marmeládou?“



Hlavolam
Zázračný počtář

dostal angažmá u cirkusu a první volné chvíle věnoval prohlídce 
zvěřince. Pozoroval nádherné hřebce krmené jednonohým 
ošetřovatelem, a když krmení skončilo, zeptal se ho, kolik má cir­
kus celkem koní. ,,Ty jsi tu novej, že jo?” odpověděl starý muž 
otázkou.,,Ty jsi tu/a toho zázračnýho počtáře, že jo? Tak to si to 
spočítáš sám. Já ti jen řeknu, že všechny koně a všichni jezdci, 
který v našem podniku jsou, mají i se mnou dohromady devěta­
dvacet hlav a přesně sto a jednu nohu."
Zázračný počtář uznale pokýval hlavou. Nebyl počtářem natolik 
zázračným, aby mohl ošetřovatele překvapit, jako on překvapil 
jeho. Několik vteřin opět pozoroval koně a pak se ledabyle otočil 
k ošetřovateli, který se potutelně usmíval. ,,A to jste tu na 
všech... (viz tajenku) koní jediný?” zeptal se a úsměv starého cir­
kusáka mírně ztuhl. Uvedený počet koní byl naprosto správný. 
Dokážete je spočítat i vy?

PomCioka: 
alalt, oorry, Erna, 
im4, Yale
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& ropní 
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Ostravy

Obrábí 
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ser­

pentin

Obvaz, 
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Dřevina

Název 
noeovky
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Svazek

Tajenka

Korýi

Ploiná 
míry



KARTOENS

De Culturele Raad van Antwerpen 
De Culturele Raad van Merksem 
Het Centrum Bouckenborgh en 
De Vrienden van Tsjech.ië en 
Slovakije hebben de eer U uit 
te nodigen op de vooropening 
van de tentoonstel I ing in aan­
wezigheid van de kunstenaars.

KARTOENS

De vernissage heeft plaats in 
het Centrum Bouckenborgh, 

Bredabaan 561b 
2170 Merksem

op donderdag 24 juni om 20.00 u.

Deze tentoonstel I ing loopt 
van 25 juni tot 25 juli , 
elke dag toegankelijk 
van 14.00 u tot 17.00 u.

Dit gebeuren kadert in het 
project "A H 0 J Merksem" 
n.a.v. Antwerpen '93, • 
Culturele Hoofdstad van Europa.

De tentoonstelling staat onder 
de hoge bescherming van Zijne 
Excellentie de Ambassadeur van 
de Tsjechische Republiek, Karei 
Lukas en onder de auspiciën van 
de Ambassade van de Slovaakse 
Republiek.

Merksem

Voor u, uw familie, vrienden en zakenrelaties: ____________
COMFORTABEL - SNEL - VOORDELIG
met de splinternieuwe BOEING 737-500 en
ATR-72 dagelijks retour vlucht voor een
onveranderd tarief
tussen PRAAG en AMSTERDAM

* met de CSA via Praag naar verschillende bestemmingen over de hele wereld
* vanuit Praag diverse binnenlandse vluchten van de CSA
* met CSA snel transport van vracht door de lucht

Nadere linlichtingen: K^H ~D^i L^J
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